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Teileliste und Naeheinrichtungen

Parts List and Sewing Equipment

869 - 700, 1000 mit angetriebene Drehtrommel/with feed cylinder

Inhaltsverzeichnis Tafel / Table Contents

Armwelle 1 Upper shaft

Antrieb Arm- und Unterwelle, 2 Upper and bottom shaft drive,

Rastkupplung Safety clutch

Fadenhebel 3 Thread lever

Nadeltransport 4 Needle feed

Alternierender Obertransport mech., 5 Alternating foot top feed mech.,

Fussfuehrung Foot guide

Antrieb Untertransport 6, 7 Bottom feed drive

Fusslueftung Handhebel 8 Presser foot lift hand lever

Fusslueftung pneu. 9 Presser foot lift pneu.

Hubverstellung 10 Skipping foot lift pneumatic

Greifer mit Spule 11 Hook with bobbin

Greiferlager rechts, links 12 Hook case right, left

Fadenabschneider rechts, links 13 Thread trimmer right, left

Spuler 14 Winder

Spannungsplatte Einnadel mech. 15 Tension plate 1 needle mech.

Spannungsplatte Einnadel pneu. 16 Tension plate 1 needle pneu.

Spannungsplatte Zweinadel mech. 17 Tension plate 2 needles mech.

Spannungsplatte Zweinadel pneu. 18 Tension plate 2 needles pneu.

Stichverstellung 1 Stichlaenge, 19 Stitch adjustment 1 stitch length,

Stichverstellung 2 Stichlaengen Stitch adjustment 2 stitch lengths

Drehzahlregler 20 Speed regulator

Verriegelung mech., pneu. 21 Backtacking mech., pneu.

Magnetventileinheit 22 Solenoid valve unit

Magnetventileinheit, Taster 23 Solenoid valve unit, Push-buttons

Zentralschmierung, 24 Central lubrication,

Oelstandanzeige Maintenance indicator

Arm, Fadenfuehrung, 25 Arm, Thread guide,

Integr. Diodennaehleuchte Sewing light LEDs

Armdeckel ECO 26 Arm cover

Armdeckel BASIS 27 Arm cover

Unterarm Einnadel 28 Bottom arm 1 needle

Unterarm Einnadel-ohne Drehtrommel 28a Bottom arm 1 needle without feed
cylinder

Unterarm Zweinadel 29 Bottom arm 2 needles

Unterarm Zweinadel ohne Drehtrommel 29a Bottom arm 2 needles without
feed cylinder

Drehtrommel fuer EFKA 30 Feed cylinder for EFKA

Drehtrommel fuer DAC 30a Feed cylinder for DAC

Naehleuchte Halogen, 31 Sewing lamp halogen,

Teilesatz Part set

Teilesatz fuer DAC Eco 32 Part set for DAC Eco

Teilesatz fuer DAC Classic 33 Part set for DAC Classic

Naehantrieb EFKA DC1550/DA321G, 34 Ministop EFKA DC1550/321G,

Teilesatz DC1550/DA321G, Part set DC1550/DA321G,

Bedienfeld, USB Memory Stick Control panel, USB memory key

Elektronisches Handrad 35 Hand wheel electronic
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Antriebspaket fuer Direktantrieb 36, 37 Motor kit for direct drive

Gestell 38 - 40 Stand

Wartungseinheit 41 Maintenance unit

Beipack 42, 43 Accessories

Elektropneum. Nadelkuehlung, 44 Electropneum. needle cooling,

Rollenanschlag Roller stop

Diodennaehleuchte 45 Sewing lamp LEDs

Netzteil Power supply

Teilesatz FK Parts set FK

Fuesschenlueftung el.pneu. 46 Sewing foot lift el.pneu.

Differenzteile fuer Näeheinrichtung 47 Different parts for sewing
mit Nadelabstand 44,5; 45 und 47 mm equipment with needle distance

44.5; 45 and 47 mm

Naeheinrichtungen Sewing equipment

Bauschaltplan Wiring diagram

Pneu. Geraeteplan Pneumatic circuit plan
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Einnadel-Maschine

single needle machine

Zweinadel-Maschine

two needle machine

mit Fadenabschneider

with thread trimmer

ohne Fadenabschneider

without thread trimmer

Langarm/long arm bis Stichlänge/to stitch length N6 - 2300 min
-1

Stichlänge/stitch length N6 - N9 - 2000 min
-1

Langarm/long arm bis Stichlänge/to stitch length N9 - 1800 min
-1

ECO
bis Stichlänge/to stitch length N9 - 2000 min

-1
CLASSIC

kleben/stick

N nicht einzeln lieferbar/not available as separate part
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Presser
foot

Transp.
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E1/6 -180020; -180122; -180322

Näheinrichtung, Nadelstärke Nm 110-140,
Stichlänge max. 6 mm, für mittelschweres
Nähgut, Transporteurbreite 6 mm.

Sewing equipment, needle size Nm 110-140,
stitch length max. 6 mm, for medium weight
material, width feeder 6 mm.
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E2/9 -180020; -180122; -180322

Näheinrichtung für Kantennäharbeiten,
Nadelstärke Nm 110-140, Stichlänge max. 9 mm,
für mittelschweres Nähgut, Transporteurbreite
8 mm.

Sewing equipment for stitching on edges, needle
size Nm 110-140, stitch length max. 9 mm,
for medium weight material, width feeder 8 mm.
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E7/6 -180020; -180122; -180322

Näheinrichtung für Kederarbeiten, Kedernut
5 mm, Nadelstärke Nm 110-140, Stichlänge max.
6 mm, für mittelschweres Nähgut,
Transporteurbreite 6 mm.

Sewing equipment for welt attaching operations,
welt groove 5 mm, needle size Nm 110-140,
stitch length max. 6 mm, for medium weight
material, width feeder 6 mm.
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E10/5 -180020; -180122; -180322

Näheinrichtung, Nadelstärke Nm 100-120,
Stichlänge max. 5 mm, für mittelschweres
Nähgut, Transporteurbreite 5 mm.

Sewing equipment, needle size Nm 100-120,
stitch length max. 5 mm, for medium weight
material, width feeder 5 mm.
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E11/9 -180020; -180122; -180322

Näheinrichtung für Kantennäharbeiten ab 1 mm
rechts der Nadel, Nadelstärke Nm 110-140,
Stichlänge max. 9 mm, für mittelschweres
Nähgut, Transporteurbreite 5 mm.

Sewing equipment for stitching on edges,
from 1 mm on the right from the needle, needle
size Nm 110-140, stitch length max. 9 mm,
for medium weight material, width feeder 5 mm.
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E14/6 -180020; -180122; -180322

Näheinrichtung für Kantennäharbeiten für enge
Radien ab 1 mm rechts der Nadel,
Nadelstärke Nm 110-140, Stichlänge max. 6 mm,
für mittelschweres Nähgut,
Transporteurbreite 6 mm.

Sewing equipment for stitching on edges for thin
radius from 1 mm on the right from the needle,
needle size Nm 110-140,
stitch length max. 6 mm,
for medium weight material, width feeder 6 mm.

0
8

6
9

E
0

1
4

0
6

0
8

6
9

2
0

0
0

4
0

�
2

,5

0
8

6
9

2
1

0
0

4
0

0
6

5
9

2
2

0
0

3
3

0
6

5
9

2
2

0
0

6
3

1
3

4
-3

5
/1

3
0

E16/6 -180020; -180122; -180322

Näheinrichtung für Kantennäharbeiten mit
kurzem Transporteur, Nadelstärke Nm 110-140,
Stichlänge max. 6 mm, für mittelschweres
Nähgut, Transporteurbreite 6 mm.

Sewing equipment for stitching on edges
with short feeder, needle size Nm 110-140,
stitch length max. 6 mm,
for medium weight material, width feeder 6 mm.
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E50/6 -180020; -180122; -180322

Näheinrichtung zum Einfassen, Nadelstärke
Nm 110-140, Stichlänge max. 6 mm,
für mittelschweres Nähgut.

Sewing equipment for facing, needle size
Nm 100-140, stitch length max. 6 mm,
for medium weight material.
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E21/6/6 -280020; -280122; -280322

Näheinrichtung, Nadelabstand 6 mm,
Nadelstärke Nm 110-140, Stichlänge max. 6 mm,
für mittelschweres Nähgut.

Sewing equipmen, needle gauge 6 mm,
needle size Nm 110-140, stitch length
max. 6 mm, for medium weight material.
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E21/8/6 -280020; -280122; -280322

Näheinrichtung, Nadelabstand 8 mm,
Nadelstärke Nm 110-140, Stichlänge max. 6 mm,
für mittelschweres Nähgut.

Sewing equipmen, needle gauge 8 mm,
needle size Nm 110-140, stitch length
max. 6 mm, for medium weight material.
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E21/10/6 -280020; -280122; -280322

Näheinrichtung, Nadelabstand 10 mm,
Nadelstärke Nm 110-140, Stichlänge max. 6 mm,
für mittelschweres Nähgut.

Sewing equipmen, needle gauge 10 mm,
needle size Nm 110-140, stitch length
max. 6 mm, for medium weight material.
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E21/12/6 -280020; -280122; -280322

Näheinrichtung, Nadelabstand 12 mm,
Nadelstärke Nm 110-140, Stichlänge max. 6 mm,
für mittelschweres Nähgut.

Sewing equipmen, needle gauge 12 mm,
needle size Nm 110-140, stitch length
max. 6 mm, for medium weight material.
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E21/14/6 -280020; -280122; -280322

Näheinrichtung, Nadelabstand 14 mm,
Nadelstärke Nm 110-140, Stichlänge max. 6 mm,
für mittelschweres Nähgut.

Sewing equipmen, needle gauge 14 mm,
needle size Nm 110-140, stitch length
max. 6 mm, for medium weight material.
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E21/6/9 -280020; -280122; -280322

Näheinrichtung, Nadelabstand 6 mm,
Nadelstärke Nm 110-140, Stichlänge max. 9 mm,
für mittelschweres Nähgut.

Sewing equipmen, needle gauge 6 mm,
needle size Nm 110-140, stitch length
max. 9 mm, for medium weight material.
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E21/8/9 -280020; -280122; -280322

Näheinrichtung, Nadelabstand 8 mm,
Nadelstärke Nm 110-140, Stichlänge max. 9 mm,
für mittelschweres Nähgut.

Sewing equipmen, needle gauge 8 mm,
needle size Nm 110-140, stitch length
max. 9 mm, for medium weight material.
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E21/10/9 -280020; -280122; -280322

Näheinrichtung, Nadelabstand 10 mm,
Nadelstärke Nm 110-140, Stichlänge max. 9 mm,
für mittelschweres Nähgut.

Sewing equipmen, needle gauge 10 mm,
needle size Nm 110-140, stitch length
max. 9 mm, for medium weight material.
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E21/12/9 -280020; -280122; -280322

Näheinrichtung, Nadelabstand 12 mm,
Nadelstärke Nm 110-140, Stichlänge max. 9 mm,
für mittelschweres Nähgut.

Sewing equipmen, needle gauge 12 mm,
needle size Nm 110-140, stitch length
max. 9 mm, for medium weight material.
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E21/14/9 -280020; -280122; -280322

Näheinrichtung, Nadelabstand 14 mm,
Nadelstärke Nm 110-140, Stichlänge max. 9 mm,
für mittelschweres Nähgut.

Sewing equipmen, needle gauge 14 mm,
needle size Nm 110-140, stitch length
max. 9 mm, for medium weight material.
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E21/44,5/9 -280020; -280122; -280322

Näheinrichtung, Nadelabstand 44,5 mm,
Nadelstärke Nm 110-140, Stichlänge max. 9 mm,
für mittelschweres Nähgut.

Sewing equipmen, needle gauge 44.5 mm,
needle size Nm 110-140, stitch length
max. 9 mm, for medium weight material. 0
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E21/45/9 -280020; -280122; -280322

Näheinrichtung, Nadelabstand 45 mm,
Nadelstärke Nm 110-140, Stichlänge max. 9 mm,
für mittelschweres Nähgut.

Sewing equipmen, needle gauge 45 mm,
needle size Nm 110-140, stitch length
max. 9 mm, for medium weight material.
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E21/47/9 -280020; -280122; -280322

Näheinrichtung, Nadelabstand 47 mm,
Nadelstärke Nm 110-140, Stichlänge max. 9 mm,
für mittelschweres Nähgut.

Sewing equipmen, needle gauge 47 mm,
needle size Nm 110-140, stitch length
max. 9 mm, for medium weight material.
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